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administrative bestemmelser hos den kon- 
traherende part, som anmodningen rettes til. 

3. Behørigt bemyndigede tjenestemænd fra en 
kontraherende part kan efter aftale med den 
anden involverede part og på de af denne 
fastsatte betingelser i kontorerne hos den bi- 
standssøgte myndighed eller anden myndig- 
hed, som den bistandssøgte myndighed har 
ansvaret for, indhente sådanne oplysninger 
vedrørende transaktioner, som er eller kan 
være en overtrædelse af toldlovgivningen, 
som den bistandssøgende myndighed har 
brug for med henblik på anvendelsen af den- 
ne protokol. 

4. Tjenestemænd fra en part kan efter aftale 
med den anden involverede kontraherende 
part og på de af denne fastsatte betingelser 
være til stede ved undersøgelser, der foreta- 
ges på sidstnævntes område. 

ARTIKEL 8 

Form for meddelelse af oplysninger 

1. Den bistandssøgte myndighed meddeler den 
bistandssøgende myndighed undersøgelses- 
resultater i form af dokumenter, bekræftede 
kopier af dokumenter, rapporter og lignen- 
de. 

2. De i stk. 1 omhandlede dokumenter kan er- 
stattes af edb-oplysninger i en hvilken som 
helst form til samme formål. 

3. Der må kun anmodes om originaleksempla- 
rer af sagsakter og dokumenter i tilfælde, 
hvor bekræftede kopier ikke er tilstrækkeli- 
ge. Udleverede originaler skal returneres 
snarest muligt. 

ARTIKEL 9 

Undtagelser fra pligten til at yde bistand 

1. Parterne kan afslå at yde den i denne proto- 
kol fastsatte bistand, når en sådan bistand 
a) vil kunne stride mod Republikken Tadji- 

kistans eller en af medlemsstaternes suve- 
rænitet, hvor en sådan er blevet anmodet 
om bistand i henhold til denne protokol 

eller 
b) vil kunne stride mod den offentlige orden, 

sikkerheden eller andre væsentlige inte- 
resser, særlig som omhandlet i artikel 10, 
stk. 2, 

eller 

c) krænker industri-, forretnings- eller em- 
bedshemmeligheden. 

2. Den bistandssøgte myndighed kan udsætte 
at yde bistand med den begrundelse, at den- 
ne vil forstyrre en igangværende undersø- 
gelse, retsforfølgning eller proces. I et så- 
dant tilfælde konsulterer den bistandssøgte 
myndighed den bistandssøgende myndighed 
for at fastslå, om der kan ydes bistand på de 
vilkår eller betingelser, som den bistands- 
søgte myndighed måtte kræve. 

3. Når den bistandssøgende myndighed anmo- 
der om bistand, som den ikke selv ville være 
i stand til at yde, hvis den blev anmodet der- 
om, skal den gøre opmærksom herpå i sin 
anmodning. Det overlades derefter til den 
bistandssøgte myndighed at afgøre, hvorle- 
des den vil reagere på en sådan anmodning. 

4. Hvis bistand tilbageholdes eller afslås, med- 
deles beslutningen herom og grundene hertil 
straks den bistandssøgende myndighed. 

ARTIKEL 10 

Udveksling af oplysninger og tavshedspligt 

1. De oplysninger, der under den ene eller den 
anden form meddeles i medfør af denne pro- 
tokol, er fortrolige eller bestemt til tjeneste- 
brug, afhængigt af de gældende regler hos 
hver af parterne i denne protokol. De er om- 
fattet af den tjenstlige tavshedspligt og be- 
skyttes af den nationale lovgivning hos den 
part i denne protokol, som modtager dem, 
og de tilsvarende bestemmelser, der gælder 
for Fællesskabets institutioner. 

2. Personoplysninger må kun sendes, hvis beg- 
ge parter i denne protokol forpligter sig til at 
beskytte sådanne oplysninger på mindst 
samme måde som den, der gælder i det sær- 
lige tilfælde hos den part i denne protokol, 
der leverer oplysningerne. 

3. De modtagne oplysninger må kun anvendes 
til de i denne protokol fastsatte formål. Øn- 
sker en af parterne at anvende oplysningerne 
til andre formål, anmoder den på forhånd om 
skriftligt samtykke hertil fra den myndig- 
hed, der har leveret oplysningerne. Det sker 
desuden med de begrænsninger, som denne 
myndighed fastsætter. 

4. Stk. 3 er ikke til hinder for anvendelse af op- 
lysninger i retssager eller administrative 
procedurer, som efterfølgende indledes på 


